

Autorská dvojice

Znáte Willa Blacka? No jistěže – znáte. Všichni ho znají. Bodejť by ne – nejznámějšího spisovatele v Čechách, a to včetně ostrovů.

A znáte mě, Antonína Gita? No jistě – neznáte! Ale moje příběhy znáte. Hltáte je. Prožíváte je. Jste veselí i smutní, podle toho, kam vás moje příběhy zavedou. Možná už tušíte, kdo jsem. Ano, jsem dodavatel témat Willa Blacka.

Začali jsme spolupracovat asi před patnácti lety na střední škole. První kompozice z češtiny. Už jsem měl popsanou polovinu stránky, a pak jsem se podíval vedle, kde svítil čistý bílý papír. A nad papírem seděl Will. Jako by mu někdo vyndal baterky.

„Proč nepíšeš?“ sykl jsem.

„Nevím, co bych psal,“ řekl zastřeným hlasem.

„Jak můžeš nevědět, co napsat, když je téma pohádka? Tam můžeš psát úplně co chceš. Všechno je povolené. Medvěd smí mluvit lidským hlasem, líbat princeznu, hrát šachy… Prostě co chceš. Může třeba vyšívat věštby…“

Will pak vyšvihnul neuvěřitelně absurdní příběh o medvědovi, který vyšívá orákula a mění je v lívance pravdy. Dokonce s ním vyhrál celostátní soutěž mladých talentů.

Will je výjimečný spisovatel. Jeho formulace jsou naprosto bravurní. Má svůj nezaměnitelný fascinující styl. Na několika řádcích vás dokáže dojmout, rozplakat i rozesmát.

Ale témata mu dodávám já! Vymýšlím kostry příběhů a Will je obaluje literární svalovinou, stylistickým tukem – a to vše potáhne vypointovanou kůží. A když je dílo hotové, nějakým zvláštním způsobem mu vdechne život, a vy máte pocit, že čtený příběh prožíváte na vlastní kůži. Will vás nemilosrdně vcucne do děje jako nenasytné tornádo. Ovšem s tím rozdílem, že vás nezničí, ale pouze vám odpojí mysl od těla. Přestanete vnímat současnost a přesunete se na místo, které pro vás Will připravil.

Pokud by slovo génius nebylo tak hrozně zprofanované, protože si ho přivlastní kdejaký nabubřelý holič a nechá si říkat vlasový génius, pak by naprosto přesně pasovalo na Willa.

A jako správný génius je asociál. A jako správný asociál nikomu nevolá. Občas pošle textovou zprávu, ale to je jeho komunikační maximum.
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Jaké bylo moje překvapení, když jednoho dne volal. Chvíli jsem nevěřícně hleděl na displej přístroje a pak jsem hovor přijal.

„Haló, Tony, žiješ?“

„Wille, jsi to ty?“ opatrně jsem se zeptal, ačkoliv jsem jeho vysoký hlas zřetelně poznal.

„Ano, potřeboval bych se sejít,“ vypísklo sluchátko.

Něco tady nehraje. Jednak si nevoláme, a také nepozdravil. To jsem u Willa nikdy nezažil. Mozek se mi rozjel na plné pecky. Občas někdo říká, že mám příliš bujnou fantazii, ale tentokrát se k tomu přidala intuice, a na tu já nedám dopustit. Ze všech možných i nemožných variant, které mi během dvou vteřin prolétly myslí, jsem se upnul na tu nejpravděpodobnější: Někdo ho unesl, případně mu míří na hlavu pistolí.

Musím mu pomoci. Hlavně musím zjistit, jestli je v nebezpečí. Proboha, musím vymyslet nějakou otázku, na kterou známe odpověď jen my dva. Podle odpovědi pak poznám, jestli se děje něco výjimečného.

„Jak se daří matce?“ vypadlo ze mě po chvíli. Lepší otázka mě v tom fofru nenapadla. Sice na ni známe odpověď nejen my dva, ale to v tu chvíli nevadilo.

„Cože?“ ozvalo se po chvíli.

Moje podezření je tedy reálné, měl jsem skoro jasno.

„Matka? Vždyť ta už je čtyři roky v pánu,“ pokračoval Will.

Aha, tak buď Will nepochopil moji fikanou klíčovou otázku, nebo se nic neděje. Kdyby mu stál někdo u hlavy s bouchačkou, mohl klidně říci, že matka je v pořádku, a tím bych poznal, že je v průseru. Takhle jsem si oddechl.

„Jsem v průseru,“ zazněla Willova fistulka.

Will má zjevně problémy, ale proč hned nevyklopí, že únosce žádá výkupné?

„Tony, jsi tam?“

„Jo, jasně, promiň. Můžeš mluvit?“ Blbější otázku jsem snad nemohl položit. Otázku, na kterou existuje pouze jediná odpověď. I kdyby mu únosce mířil na hlavu, tak odpoví ano.

„Ano, proč se ptáš?“

„Jen tak. Nějaký problém, Wille?“ Navzdory své bujné fantazii jsem nebyl schopen vymyslet nic, podle čeho bych poznal, co je špatně.

„No, jak jsem řekl, jsem v průseru.“

„Fuj, to jsem si oddechl,“ ulevilo se mi. Vypadalo to, že může mluvit otevřeně.

„Tony? Něco jsi pil?“ Série mých podivných dotazů už nesla ovoce.

„Ne, jsem v pohodě. O co jde?“

Bylo slyšet, jak se Will zhluboka nadechl. „Volali z televize.“

„No, a? To zatím jako průser nezní.“

„Ale jo. Nabídli mi práci na ročním projektu. Za strašný prachy,“ zajíkl se Will.

„A dál?“

„Já to vzal…“ došel mu dech.

„Tak to je skvělé. Gratuluji. O co se jedná?“

„Mám psát scénář pro seriál. Poběží celý rok. Každý týden.“

„Dobře, to zní pořád jako skvělá zpráva. Pokud tedy máš rok čas. O čem to bude?“

„Nevím.“

Docela mě štvalo, jak se časem Willovy odpovědi zkracují.

„Tak něco ti snad řekli, ne? Alespoň oblast, zhruba téma.“

„Ne.“

„Ježiš Wille, nenapínej a koukej vyklopit, co jste se dohodli,“ trochu jsem zvýšil hlas.

Aby byly akustické spojené nádoby vyvážené, skoro zašeptal: „Nechceš se stavit? Víš, jak nerad telefonuji.“

„Klidně. Kdy mám přijít?“ jsem už řekl do sluchátka, které monotónně pípalo obsazovacím tónem.


Past

„Horory? Máš každý týden napsat horor?“ skoro jsem řval na Willa, který seděl sklesle na kanapi; jako nafukovací panák, kterému někdo průběžně upouští vzduch.

Will mlčky přikývl a opět se zmenšil. Sundal si brýle a mnul si oči. Bez brýlí trochu šilhal. Bylo mi ho líto, ale už jsem byl v ráži, tak jsem si nebral servítky.

„V tom případě se mnou nepočítej. To ses úplně pomátl. Ježišmarjá, proč jsi na to vůbec přistoupil? To ti nedošlo, že to jsou televizní mafiáni? Banda vyžírků, kteří se neštítí ničeho? Vysají tě, vymačkají jak citrón a odkopnou.“

„Říkali, že dostanu balík a že mají sledovanost po celém světě,“ pípl Will.

„No, to možná mají, ale tím hůř. Z rozjetýho vlaku nevyskočíš. A vyskočíš-li, zlámeš si vaz. V tom já fakt nejedu.“

„Mám jediného dodavatele témat. Potřebuju tě. Prosím,“ házel na mě psí oči Will.

Zalapal jsem po dechu. „A víš co? Jdu do toho,“ vyštěkl jsem.

Bylo vidět, jak se mu ulevilo – nafukovací panák dostal minimálně půl atmosféry vzduchu.

Pokračoval jsem: „Hned ti dám tip na jeden horor. Budeš nadšený. Píšeš si?“

„Počkej vezmu si tužku,“ vstal rychle ze sedačky.

„Klidně seď, to si budeš pamatovat. Je to o bláznivém spisovateli, který mafiánům slíbil napsat padesát – ano, a to je ten horor – padesát příběhů během jednoho roku. A aby toho nebylo málo, tak jeden příběh musí vydat na padesát minut, nebo kolik, filmové produkce.“

Will se zašklebil a pomalu si sedl zpět na pohovku.

„A to není všechno. Hlavní hororové téma začíná v okamžiku, kdy spisovatel po třech, ano, po třech povídkách, je už k smrti unavený, a hlavně netuší, co má psát. Rozhodne se opustit domov, rodinu, přátele, rodné město, a zdrhne do polorozpadlé roubenky v hlubokém lese.“

„Ale já nemám rodinu,“ šeptl Will.

„To taky není o tobě,“ ani jsem se neusmál, „ale o úplně jiném spisovateli. Ten náš má totiž alespoň srub někde v lesích. Takže tebe se střední část netýká.“

„Jaká střední část?“

„Střední část hororu. V té se náš spisovatel přesune do toho pustého lesa a čeká na to, až ho někdo odhalí. Je to o čekání na trest. Čekání na odplatu. Čekání na smrt. Čekání na strašnou smrt.“

Will měl vyvalené oči a ani se neodvážil dutnout.

„Mafiáni si samozřejmě myslí, že si koupili rok jeho života, a tudíž na něj mají nárok. Tím se dostáváme k závěrečné části, a zde se mohou dějově připojit ti, co nemají na roubenku. Spisovatele pochopitelně najdou a chytí a pak je hlavní hrdina brutálně mučen a týrán s jediným cílem: aby ze sebe koukal vysypat ty slíbené horory.“ Došel mi dech a rozhodil jsem rukama.

„Hm, tak to je blbost,“ konečně promluvil Will, „já bych pod výhrůžkami nenapsal nic. Znáš mě.“

„Ale to se pleteš, hošánku. Mafiáni ho tak geniálně mučili, že z toho měl náš spisovatel strašné noční můry, a ty pak sepisoval do příběhů. A víš, co je na tom to nejstrašnější?“

Will jenom víc vyvalil oči.

„… že nakonec těch padesát hororů napsal!“

„Takže to dopadlo dobře. To není horor,“ s náznakem sarkazmu prohodil Will.

„Jo, pro mafiány to dopadlo dobře, ale spisovatel se po roce mučení psychicky totálně zhroutil a nemohl ani chodit. Tak!“

„Proč by nemohl chodit?“

„Víš, co je to baštonáda, aha? Tak proto. Zkus se někdy majznout přes chodidlo vařečkou. Nemusíš moc, abys pochopil.“

„A to není tak blbej nápad, nakonec,“ řekl Will a koukal přitom někam daleko za mě.

„To byl fór. Mlátit se vařečkou přes chodidla je úplná blbost.“

„To jó, to mě ani nenapadlo. Ale myšlenka, že bych mohl popisovat noční můry. Víš, noční můra jako zdroj inspirace,“ Will se začal usmívat.

„To je úplně absurdní. Kdy jsi měl naposledy noční můru, z které bys mohl vytěžit alespoň kapitolu? Já myslím, že bys měl spíš vyrazit mezi lidi. To by taky mohl být dobrý zdroj nápadů pro horory. Speciálně pro asociála, jako jsi ty. Zkus zajít do obchoďáku, to by mohl být děs.“

Will se ušklíbl, mávl rukou a prohodil: „Hm, nikam chodit nebudu. Začal bych raději těmi nočními můrami.“

Zamyslel jsem se, v kterém šuplíku mám doma vařečku…
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„Prokrindapána, to je studený,“ sténal Will, když jsem ho nahého balil do studeného prostěradla.

„Chtěl jsi nasimulovat proceduru, při které jsi měl jako malý vidiny? Chtěl! Tak drž a nekňuč.“

Zatnul zuby. „Ááááá,“ zaznělo jenom, když jsem mu plácnul mokrý hadr na ledviny.

„Teď na tebe naházím deky a koukej se pěkně vypotit. A ať se ti něco fakt hnusného zdá,“ prohodil jsem, když jsem dokončil zábal. „Nechám tě tu o samotě. Jdu se vedle dívat na televizi.“

Ani nepípnul. Bylo mi ho trochu líto, ale má co chtěl…
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V televizi dávali docela zajímavý dokument o tažných psech. Tak zajímavý, až jsem usnul. Jako špalek. Dokonce tak zajímavý, že se mi psi dostali i do snu. Byli bílí a svalnatí a do mrazivého dne vyfukovali teplou mlhu. Vypadali spíše jako vlci než jako psi. Jeden z nich byl malý a tempo tažné smečky nestíhal. Běžel asi deset metrů za saněmi, na kterých jsem stál já a řídil to psí spřežení. Občas jsem trochu přibrzdil, aby to ten malý kňoura doběhl. Chtěl jsem ho vzít do saní, ale pokaždé, když už jsem po něm sahal, smečka zabrala a tomu malému ucukla. Setmělo se. Konečně se mi podařilo zastavit saně a pěšky jsem se vydal naproti tomu prckovi. Neviděl jsem ho, jen jsem slyšel žalostné kňučení a slabé vytí. Našel jsem ho pod sněhovou převějí. Vrh se mi do náruče a já ho hladil. Tlapky měl rozedrané do krve od hrubého firnu. Přitiskl jsem ho k sobě, abych ho zahřál. Vděčně se na mě podíval, vyplázl jazyk. Nastavil jsem tvář na oblíznutí. Ten malý hajzl mě kousl do nosu…

Probudil jsem se zpocený, ještě vnitřně rozhozený podlostí toho malého ksindla. V televizi už dávali pořad o včelách. Kupodivu psí kňučení jsem stále slyšel.

Proboha, Will, prolétlo mi najednou hlavou. Ještě se asi paří v mokrých prostěradlech. Jestli se mu něco zdálo, tak musí mít materiálu na deset dílů.

„Žiješ?“ zeptal jsem se při vstupu do Willova pokoje.

„Ty seš takovej vůl,“ zaznělo zpod deky. To bylo vážné. Will v civilním životě nemluví vůbec sprostě. V próze nemá s vulgárními výrazy problém: když jsou zapotřebí, použije je bez váhání. Asi jako teď.

„Promiň, dávali pořad o včelách, to by usnul každý,“ zkoušel jsem hodit vinu na ty nebohé hmyzí pracanty.

„Víš, co ti na včely…?“ promluvily peřiny.

Věděl jsem a nečekal na odhalení pointy: „Už jsem tu, klídek. Jaký to bylo?“ Změna tématu mi přišla v danou chvíli jako nejlepší řešení.

Will se chytil: „Strašný. Jsem do toho zamotaný jako do svěrací kazajky. Jak se to ohřálo nebo jak to schlo, nevím, tak jsem měl pocit, že se ta prostěradla utahují. Kdyby nešlo o životně důležitý experiment, tak jsem řval, že by tě ani ty včely neuspaly.“

Vybalil jsem ho z prostěradel. Celou dobu něco mlel – na asociála slušný výkon!

„Takže jsme vlastně uspěli, ne?“ shrnul jsem Willovo nesourodé vypravování, „máš hororová témata.“

„Mám možná jedno hororové téma. Ale hlavně už mám jasno, že do studených prostěradel se už nikdy, a to jako opravdu nikdy, zabalit nenechám.“ Will zněl odhodlaně. Asi to byl skutečně silný zážitek. „A vůbec, brát inspiraci z nočních můr je špatný nápad,“ odevzdaně svěsil ruce.

„Co vím, tak jsou autoři, a ne ledajací, kteří si na nich vybudovali kariéru,“ oponoval jsem hlavně proto, že jsem byl na svoji myšlenku náramně pyšný, a především – výsledek se dostavil.

„To si může dovolit někdo, kdo má hromadu času,“ Will si zapínal košili, „a to my nemáme. Nemůžu se nechat sežrat nočními můrami, musím taky někdy psát. A když budu nevyspalý, tak nenapíšu nic. Vždyť to znáš.“

„To pardón, pán má na výběr,“ neodpustil jsem si uštěpačnou poznámku, „a to bych si vyprošoval, abys mluvil v množném čísle. Už jednou jsem ti řekl, že do toho nejdu.“

„Tony, ty mě v tom nemůžeš nechat,“ řekl Will potichu, „já jsem jim dal na tebe kontakt. Chtěli ho po mně. Prý na někoho, na kom mi záleží.“

Nadechl jsem se, otevřel pusu a došlo mi všechno. Došel mi dech, došly mi argumenty, ale hlavně mně došlo, že jsem v pěkné bryndě.

„Myslíš, že nás budou mučit dohromady, nebo každého zvlášť?“ zeptal se nevinně Will. Asi netušil, že by kromě šilhání mohl taky začít šišlat…
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Seděli jsme proti sobě, on na pohovce, já v křesle. Mezi námi byl malý konferenční stolek a na něm láhev whisky. Glenfiddich. Tu mám nejraději. Asi to věděl i Will, jelikož ji vyndal v pravý čas. Minimálně tím zabránil, že neměl otisk mojí dlaně na svojí tváři… zatím.

V tichosti nalil dvě sklenice. Vzácnou tekutinou nešetřil. Rozhodl jsem se ho taky nešetřit: „Je ti doufám jasné, že já do toho prostě nejdu. Nejsem blázen.“

Podíval se na mě smutně, pokrčil rameny a řekl: „To je škoda, jelikož oni po tobě stejně půjdou. Pokud to jsou mafiáni, je to pro ně jediné logické řešení. Z tebe budou postupně odřezávat prsty, uši, co já vím co dalšího, aby mě dostali pod tlak. To jsi nikdy nekoukal na nějaký brakový akční film?“

„Akčních filmů jsem viděl desítky, a pokud ty taky, pak naprosto přesně víš, že tě čeká strašná pomsta.“ Nevydržel jsem to a začal se usmívat.

„Jaká pomsta?“ s vážnou tváří se optal Will.

„Podle brakového scénáře jim zdrhnu a půjdu po tobě, dokud tě nevypátrám a nevydloubu ti oči. Nebo něco podobného.“

„Nebudeš mít prsty na dloubání. Prsty ti už dávno odsekali,“ řekl s kamennou tváří, že jsem nevěděl, jestli je to hra, nebo skutečnost.

„Tím hůř pro tebe. Bude tě to víc bolet – vydloubu ti oči pahýlama. I kdyby to měly být pahýly na nohou…“

Bylo s podivem, že Will zůstal klidný navzdory mé sofistikované výhrůžce.

„Ty, Wille, řekni mi už konečně, o co jde. Nevěřím, že seš takový pako, abys zničil sebe a zatáhl do toho i mě.“

Will se pohodlně opřel, poťouchle se usmíval, pak se napil Glenfiddicha a spustil: „Je to pravda jenom napůl. Přišli za mnou z televize. To je pravda. Nabídli šílený balík, to je taky pravda. Ale ten balík dostaneme nadvakrát. První část po dvaceti dílech a tu další na konci, to jest po roce práce. A hlavně – byl by to balík pro nás oba. Jeli bychom napůl.“

„Hm, tvoje polopravdy ale neřeší ten hlavní problém – o čem budeme psát, aha? Když nebudeme mít témata, tak žádný balík nebude. Budeme se půl roku s něčím lopotit zadarmo a pak nic. No, alespoň že jsi ještě nic nepodepsal, to by bylo dost prekérní,“ oddechl jsem si.

„Jasně, trochu rizikové to je. A ani tě nezajímá, kolik nabídli?“

„I kdyby nabídli milión, tak mě to nezajímá, dokud nebudeme mít jasno, o čem budeme psát.“

„Trefa. Milión,“ Will si pohrával s prázdnou skleničkou a skrze vybroušené sklo sledoval moji reakci.

„Milión za rok práce pro dva? No, sice to není špatné, ale je to skoro podobné, jako kdyby ti nabízeli milión za to, že půjdeš na rok do vězení. Akorát tam bys to měl bez práce.“

Will pomalu položil skleničku na stůl. Přesně na místo, kde původně stála. Pečlivě ji vystředil na původní kolečko, které po sobě zanechala. Asi nějaký uklidňovací rituál. Pak nechal skleničku skleničkou, opět se zabořil do sedačky a pokračoval: „Ne. Milión je za jeden dokončený díl. To by bylo slušně placené vězení, co myslíš?“

„Hovno, to je nějaká blbost,“ bylo jediné, na co jsem se v tu chvíli zmohl, a na jeden lok jsem dopil whisku. Jeden kousek ledu se mi dostal do pusy. Začal jsem ho urputně cucat a sledoval jsem Willa, jestli se nezačne smát svému podivnému vtipu.

„Není.“

Rozkousl jsem led: „Kdy máme odevzdat první díl?“

„Ve středu.“

„Teď ve středu? Ale to je za tři dny…“ Zamyslel jsem se a po chvíli lehce přikývl. Zlatá klec právě teď zaklapla.



Ústav

Dva budoucí multimilionáři stáli před bytelnými dveřmi, na kterých byla přibita oprýskaná smaltovaná cedule: Psychiatrická léčebna.

„Opravdu si myslíš, že tady najdeme inspiraci?“ zeptal se mě Will.

„Nevím, ale za pokus to stojí,“ řekl jsem a nesměle zaťukal na vrata. Masivní dřevo pohltilo zvuk, asi jako kdybych ťukal na žulovou desku. Přidal jsem na intenzitě. Bez reakce. Rozpačitě jsem se podíval na Willa a pokrčil rameny.

„Zkus zvonek,“ řekl lakonicky.

„To jsou výborné rady,“ skoro jsem vykřikl, „kdybych viděl zvonek, tak asi zazvoním, ne?“

„A co tamto tlačítko?“

Rozhlédl jsem se. Skoro ve výši očí bylo hnědé lesklé tlačítko. „Aha, to jsem přehlédl. Měl jsem za to, že je to suk,“ zkusil jsem trapnou výmluvu.

„Možná je to test, jestli patříš dovnitř, nebo ven,“ řekl strnule Will. „Škoda, pracovalo se nám spolu dobře. Budu tě chodit navštěvovat.“

Sarkazmus jsem u Willa nečekal: „Vole.“ Stiskl jsem tlačítko. Zvonek nebyl slyšet, tak jsme odevzdaně čekali, jestli se někdo objeví.

„Zkus to ještě jednou,“ radil Will po chvíli.

Než jsem stačil podruhé zazvonit, ozval se klíč v zámku. Dveře se pomalu pootevřely a ve skulině se objevila tvář. Na první pohled nebylo patrné, jestli je to muž, nebo žena.

„Koho hledáte?“ promluvila tvář dětským hlasem. Aby bylo jasné, že už nebude více mluvit, strčila si do pusy palec.

„Jdeme za paní ředitelkou,“ odpověděl jsem.

„Vážně? To jako vážně? To je skvělé,“ zaradovala se tvář a zmizela. Skulina dveří se zvětšovala, jak je majitel tváře s námahou otevíral. Když byly dveře dokořán, zjevila se figura celá.

„To je báječné. Zavedu vás za paní ředitelkou. Bude mít radost. Je to kámoška,“ brebtala figura, a já jsem ji odhadl na holku.

„Ten kluk to nemá v hlavě v pořádku,“ potichu řekl Will. „Ten nás zavede někam do sklepa, kde si hraje s mrtvolami, které si sám vyrobil.“

„Myslíš, že to je kluk?“ prohodil jsem na půl huby, aby to figura neslyšela.

„Tak pojďte, tak pojďte,“ plácala se figura do stehen. „Paní ředitelka bude mít radost. Je to kámoška.“

„Tak mi tedy jdeme, ale musíš nám říct, jak se jmenuješ. Já jsem Tonda a toto je Will,“ zkusil jsem navázat kontakt s tím divným člověkem.

Už měl opět palec v puse a s ukloněnou hlavou nás sledoval. Po chvíli ocumlaný palec vyndal a tím dětským hláskem pronesl: „Já jsem Míla, ale říkají mi Mila, bo jsem z Ostravy.“

„Je to Mila,“ mrkl jsem na Willa. „Asi nám až paní ředitelka řekne, co je Mila zač.“

„Mně je opravdu jedno, jestli je to holka nebo kluk, každopádně do tohoto ústavu patří,“ prohodil Will, opatrně překročil práh a vstoupil. Následoval jsem ho. Dveře za námi zaklaply s temným zaduněním.

„Můžeme jít. Pojďte za mnou. Paní ředitelka bude mít radost,“ poskakoval před námi chovanec. „Jdete? Tak pojďte. Za mnou, tak pojďte přece.“

„Jestli půjdeme do sklepa, tak asi bude lepší, když ho zabijeme první. Dřív než on zabije nás,“ zašeptal mi Will do ucha.

„No, určitě bych nečekal, že ho zabijeme až druzí,“ uzavřel jsem na delší dobu naši rozpravu. Dál jsme se pohybovali tiše. Bílá chodba bez jakékoliv výzdoby odrážela zvuk našich kroků a postupné echo navodilo zádumčivou náladu, která bezezbytku dusila sebemenší náznak pozitivního rozpoložení. Měl jsem pocit, že tady by se člověk zbláznil, i kdyby byl duševně naprosto v pořádku. V tomto kontextu mi přišlo vystupování chovance jako zcela přirozené.

Mila nás zavedl(a) k točitému schodišti na konci chodby. Zastavil(a) se před zamřížovaným vchodem do suterénu.

„Kudy dál?“ zeptal jsem se.

„Kudy milo,“ odpověděl chovanec a začal pomalu stoupat po schodech nahoru.

„Aha,“ zaradoval se Will, „není to ani kluk, ani holka, je to Milo.“

„No, hlavně že nás nevedlo dolů,“ okukoval jsem pokřivené mříže.

„Tam dole určitě odebírají pacientům, případně jejich návštěvám, orgány,“ naklonil se ke mně Will.

„Koukám, že už začínáš chytat tu inspiraci, kvůli které jsme tady,“ řekl jsem co nejtišeji, aby to Milo neslyšelo. Zmateně před námi poskakovalo a neustále si něco povídalo. Jestli jeho použili na orgány, tak mu bezpochyby sebrali půl mozku.

Ve třetím patře se Milo zastavilo před velkými dveřmi a začalo se před nimi uklánět. Asi to vidělo v nějakém filmu o japonském samurajovi.

Došli jsme k němu a postavili jsem se vedle něj, nevím proč, do pozoru. Asi z toho místa před dveřmi s číslem šest vyzařovala nějaká zvláštní autoritativní síla.

„To už jsme tady?“ zeptal se po chvíli Will.

„Tam, tam,“ ukazovalo Milo na dveře.

„Tady je ředitelna?“ zaraženě řekl Will.

„Tam, tam,“ ukazovalo Milo a opět se začalo uklánět.

„To je nějaké divné, pochybuji, že by ředitelka neměla označené dveře,“ řekl jsem, popošel jsem ke dveřím a přiblížil k nim ucho. Nic jsem neslyšel. Nebylo divu, jelikož mě rušilo Milovo neustále opakování: „Tam, tam.“

Zaťukal jsem a chvíli počkal. Otočil jsem se na Willa, ten jen pokrčil rameny. Zopakoval jsem ťukání a posléze vzal opatrně za kliku. Dveře byly zamčené.

„Hele, Milo, že ty jsi zabloudilo?“ postavil jsem se před uklánějící se loutku.

„Zaveď nás, prosím, k paní ředitelce,“ měl jsem sto chutí se taky uklonit. Asi jsou duševní choroby nakažlivé.

„Ře-di-tel-ce,“ hláskoval Will Milu do ucha.

Milo se přestalo uklánět a strčilo si opět prst do pusy. Pak, jak kdyby mu někdo vyměnil baterky, zase naskočilo: „K paní ředitelce! Ano, bude mít radost. Je to kámoška.“

Sešli jsme opět do přízemí, Milo se chvíli motalo před námi, až jsme nakonec skončili před opravdovou ředitelnou s velkým nápisem na dveřích, včetně jména paní ředitelky s asi pěti tituly před jménem a dalšími pěti za.

„Takových titulů, to by mi švihlo,“ procedil jsem směrem k Willovi.

„Proto je taky tady,“ zabručel Will, „a stará se o Mila. To je tedy kariéra.“

Milo se opět začalo uklánět. Nenechal jsem se jím rozhodit, obešel jsem ho a zaklepal.

Po chvíli se dveře otevřely a v nich stála drobná paní středního věku s brýlemi. Sevřelo se mi hrdlo – připomínala mi moji bývalou učitelku němčiny. Divná učitelka, co učila divný jazyk…

Milo při pohledu na paní ředitelku vypísklo a zdrhalo dlouhou chodbou pryč. Chodbu akusticky vyplnilo nepravidelným dupotem. Asi se ještě při běhu uctivě uklánělo.

„Pánové?“ přísně si nás prohlížela paní ředitelka, a já si oddechl, že nezaznělo Wie geht es Ihnen?

Představil jsem nás, což neudělalo na brýlatou paní žádný dojem. Představovací rituál shrnula: „Ano, vzpomínám si. Hm, představovala jsem si vás jinak. Nevadí, pojďte dál,“ a rukou nás vyzvala ke vstupu.




∼
\sim





Ředitelna byla obrovská místnost s vysokým stropem. Na všech stěnách visely obrazy – strašné tmavé patlaniny.

„Práce našich klientů,“ prohodila ředitelka cestou k velikému křeslu, když viděla, co mne zaujalo.

„To je dost šílené,“ řekl Will, přestože málokdy hodnotí práci někoho cizího.

„Jsou to jejich představy. Pomáhá nám to nahlédnout do nemocné duše. Automatická kresba vyzradí víc, než si dovedete představit.“

„To je možné,“ posadil se Will naproti paní ředitelce, „proč jim ale nepůjčíte taky třeba červenou pastelku? Nebo čím to malují?“

Usmál jsem se Willově poznámce, ale úsměv mi ztuhl při pohledu na paní ředitelku. S tou tedy velká legrace nebude, pomyslel jsem si.

„Mají všechny barvy. Výběr je na nich. Asi cítí, že syté tmavší barvy lépe vystihují jejich rozpoložení mysli,“ řekla chladně.

Při pohledu na obrazy se mi dělalo trochu mdlo. Raději jsem nahodil naše téma: „Proč jsme vlastně přišli…Jak jsme již předběžně probírali po telefonu, tak zde údajně máte chovance, kteří mají noční můry a přes den o nich vypráví.“

„Ano,“ s rozvahou pronesla ředitelka, „ale předně – jsou to klienti, nikoliv chovanci, nikoho nevychováváme. To jsou nevyléčitelné případy, bohužel. Moc si nedovedu představit, k čemu vám mohou být dobří.“

„Znáte Stevena Kinga – krále hororu?“ položil jsem řečnickou otázku.

Odpověď mě vlastně nepřekvapila: „Čtu pouze vědeckou literaturu.“

„Aha, nevadí. Steven King je světoznámý spisovatel, který většinu svých témat čerpá z vlastních nočních můr. Zdá se mu nějaká šílenost, a místo toho, aby se zbláznil, tak z toho sepíše bestseller. A něco podobného chceme zkusit taky, ale nic se nám nezdá. Takže bychom zkusili nějak uchopit noční můry místních podi…  klientů. Mohlo by to být pro obě strany přínosné.“

„Jestli je to pro naše klienty přínosné, to těžko posoudíte, pánové.“

Připadal jsem si, jako kdyby mi někdo sypal drcené rampouchy na hlavu. Will na tom byl asi stejně. Něco nám říkalo, že je zatím lepší mlčet.

Ředitelka si nás pátravě prohlížela, pak lehce našpulila ústa a pokračovala: „Ale pokud chcete zažít noční můry na vlastní kůži, asi bych to uměla zařídit.“

„Myslím, že se zpočátku spokojíme se zážitky klientů,“ odpověděl Will rychle.

„Dobře. Mohli bychom začít ve třetím patře. Tam máme nejtěžší případy. Doporučila bych pokoj číslo šest.“

„Šest?“ řekli jsme s Willem téměř současně.

„Ano, je na tom něco divného?“ rentgenovala nás pohledem ředitelka.

„Ne, nic divného. Jenom… šestka je naše studentské číslo.“

Na tázavý pohled jsem odpověděl: „Ani nevím proč, ale na střední škole jsme pořád dokola říkali Všeho je šest. Že jo, Wille?“

„Jasně. A taky Cibule není nikdy dost.“

Ředitelka náš rozhovor uzavřela: „Inu, zvláštní. Jestli chcete, můžeme se tam podívat.“

Neváhali jsme a s radostí jsme opustili galerii hrůz.
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Cestou do prvního patra jsem ředitelce vyprávěl o tom, že píšeme seriál a že jakákoliv inspirace na hororové téma se nám může hodit. Nekomentovala to.

Těsně předtím, než jsme vystoupali na první podestu, se odněkud z chodby ozvalo: „Víš, co o tobě říkají? Bo, že jsi blázen!“

„Ticho!“ zařvala ředitelka. Na drobnou ženu velmi slušný hlasový fond. Milo, nebo kdo byl autorem výkřiku, se poté neozvalo. I moje původní věta zůstala nedokončená. Až teď jsem si uvědomil, že v ústavu je neobvyklé ticho. Jediný povolený zvuk v budově asi bylo pouze klapání podpatků velitelky. Byl jsem rád, že jsem si vzal semišové boty s měkkou podrážkou. Úkosem jsem se podíval na Willa a i on si prohlížel boty. Asi jsme měli stejnou myšlenku.

Ve třetím patře před pokojem číslo šest jsme se zastavili. Málem jsem se začal uklánět.

Slova se ujala ředitelka: „Vevnitř budu klást dotazy pouze já. Vím, jak se k nim chovat, aby nepropukla nežádoucí agresivita. I když v tomto případě by se asi nic nedělo. Paní Sára je připoutaná na lůžku.“

„Proč je připoutaná?“ osmělil se Will. Já bych se po úvodu paní ředitelky neodvážil ani pípnout, natož jí položit dotaz.

„Trpí disociativní poruchou osobnosti,“ otočila se na nás, a okamžitě poznala, že mluví s diletanty. „Dříve se tomu říkalo mnohačetná porucha osobnosti.“ Úkosem jsem se podíval na Willa. Měl pootevřenou pusu a vypadal, že je taky zralý na diagnózu. Ředitelka nám dala ještě literární nápovědu: „Doktor Jekyll a mistr Hyde.“

„Jasně,“ konečně ožil Will, „a právě teď je tady pan Šestka který z těch dvou pánů?“

„Pan Šestka je žena,“ řekla s naprosto kamennou tváří. „ Většinou je Jekyll, občas má sebedestruktivní sklony, mívá opravdu strašné sny,“ řekla a odemkla ty bílé dveře s cedulí číslo šest.

„Všeho je šest,“ šeptl jsem Willovi. Ledový pohled paní ředitelky mi byl odpovědí. „Pardón,“ rychle jsem se omluvil a pohybem ruky si zamkl pusu na zámek.
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Vešli jsme do místnosti se zamřížovanými okny. Trochu přepych na třetí patro. Ale raději jsem mlčel, když jsem měl tu zamčenou pusu. Na stěnách místnosti visely také obrazy, ale nepůsobily tak depresivně jako v ředitelně. Uprostřed místnosti stála bílá postel a na ní ležela asi třicetiletá žena. Civěla do stropu. Pak zvolna natočila hlavu k nám a upřela na nás prázdný pohled. Asi měla taky pusu na zámek.

„To je Sára,“ naznačila rukou ředitelka. Došla k ženě a jemně jí položila ruku na hlavu. „Sáro, tady pánové si přišli poslechnout tvoje noční zážitky. Jsou z posudkové komise.“

„Ale my…“ naskočil Will. Ředitelka ho přerušila krátkým zamítavým pohybem ruky.

„Hubu na zámek,“ připomněl jsem Willovi.

„Hm,“ zahučel. Bylo jasné, že už neřekne ani slovo – zakřiknutý asociál je záruka mlčení.

Sára se na nás dívala s hlavou na stranu. Asi zvažovala, kterým ze svých příběhů má začít.

Ředitelce zazvonil telefon. Sáhla do kapsy, chvíli zírala na displej pohledem predátora: „Chvíli vás tu nechám o samotě. Za chvíli se vrátím.“ Pak k Sáře promluvila s intonací jak na malé dítě: „Pěkně to tady pánům pověz a nezlob.“

Odešla.

Sára zrakem přeskakovala z Willa na mě a zpět. Podle dohody jsme mlčeli. Nechtěli jsme ji poplašit.

„Vy mi nevěříte?“ začala Sára.

To jsme nečekali. Slíbili jsme, že budeme zticha, a Sára na nás vypálí hned tak pitomou otázku, na kterou nelze odpovědět pohybem hlavy. Pokrčili jsme rameny. Sára položila hlavu na postel a přestali jsme ji zajímat.

Will to dlouho nevydržel a řekl: „My ti věříme, ale zatím nemáme co.“

„Pokud byste mi věřili, tak mě nenecháte připoutanou.“

„No,“ vmísil jsem se, „my s vámi ani nemáme mluvit. Ale není to věc důvěry nebo nedůvěry. Dali jsme slib…“

„… a ten jste stejně porušili,“ nenechala mě dokončit myšlenku.

Podívali jsme se s Willem na sebe.

„Má pravdu,“ řekl potichu. „Zatím vypadá, že jí to docela pálí.“

„To jo, ale co když je to nějaký trik? Je šílená, a hraje normální, abychom ji pustili.“

„Už jsi někdy slyšel o tom, že by šílenec simuloval normální chování?“ ťukl si Will prstem na čelo.

„Ředitelka povídala, že je mnohočetná.“

„Kdo? Ředitelka? Ani bych se nedivil. Ta mi přijde víc šílená než tady Sára,“ argumentoval Will polohlasně. Sára by musela být i hluchá, aby to neslyšela.

„Možná právě teď jede na dobré vlně. Myslím Sára,“ pokračoval jsem v šeptání.

„Hm, ale co teď?“ rozhodil rukama Will.

„Proč vůbec chcete, abych vám vyprávěla ty hnusy?“ ozvalo se najednou z postele.

Stručně jsem popsal, co nás přivádí. Sára se odvrátila a zaujala standardní polohu mrtvé želvy čumící do stropu.

„Hele pánové, mám nápad,“ řekla směrem vzhůru.

„Ano?“ řekli jsme s Willem synchronizovaně.

„Já vám něco povím, ale vy mi pomůžete dostat se ven.“ Podívala se na nás vyplašeně, očima těkala mezi mnou a Willem. Pak někam do prostoru mezi nás zašeptala: „Dostaňte mě odtud. Prosím.“

„Tak jo,“ řekl Will, a mně v tu chvíli přišlo líto, že my, co přemýšlíme, se hůř prosazujeme.

„Dobře, dobře,“ řekla Sára. Položila hlavu na polštář, na chvíli přivřela oči a začala do stropu vyprávět jednu ze svých nočních můr. Nejdříve jsem měl pocit, že poslouchám pohádku, ale po chvíli se to celé zvrtlo na nechutné vyprávění plné násilí, krve a sexu. Jestli se jí opravdu zdají takové běsy, pak se nedivím, že je tady a že musí mít na oknech mříže, pomyslel jsem si.

Sára se odmlčela, aniž by svůj příběh dokončila.

„A dál?“ nevydržel to Will.

„Dál nic. Pak jsem se probudila,“ řekla Sára a pomalu se na Willa podívala. Po obličeji jí tekly slzy a trochu se třásla. „Nevím, jak to skončilo. Nikdy se mi nezdají sny na pokračování. Ale tenhle se pravidelně opakuje. A vždycky končí tím, že se topím v kanálu.“

„Br, tak to je fakt docela drsný,“ odfrkl jsem si. „To bych asi taky skončil v blázinci.“

Otevřely se dveře a v nich stála ředitelka. Kupodivu ani nebylo slyšet odemykání. Vešla s rukama v kapsách doktorského pláště. Vešla studená, odměřená autorita.

„Pardon,“ došla k Sáře a zvídavě si ji prohlédla. Otočila se na nás: „Jak to šlo?“

„Výborně. To nebyl námět, to byl skoro hotový příběh,“ rozplýval se Will.

„Výborně,“ poprvé se usmála ředitelka. Položila dlaň Sáře na čelo a prohlásila: „Myslím, že pro dnešek stačilo. Prosím, pánové,“ a ukázala rukou na dveře.

Bylo to nečekané. Pomalu jsme se postavili.

„Děkuji…“ prohodil jsem směrem k Sáře.

„Žádný kontakt s klientem,“ řekla ředitelka s důrazem na každou slabiku. „Slíbili jste to.“

Will rozpačitě na Sáru zamával, ale ta ho asi neviděla, jelikož opět zaujala standardní polohu se zrakem upřeným vzhůru. Pokud by se dal pohled zhmotnit, musela by být ve stropě díra.
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„Nepůjčila byste nám Sáru na rok?“ zeptal se Will, když jsme došli zpět do ředitelny.

Oba jsme se na něj podívali. Já pobaveně – poznával jsem jeho lehce zvrácený smysl pro humor, ředitelka překvapeně – asi uvažovala o tom, na jaké patro Willa uložit.

„Prosím?“ zeptala se.

Will zopakoval otázku, ale tentokrát jsem měl i já pocit, že to myslí vážně.

„Nejsme půjčovna ani hračkárna.“

„To já vím, ale i tak… za jakých podmínek byste Sáru propustili?“

„Trpí disociativní poruchou osobnosti a nebere žádné prášky. Nechce. Nenutíme ji. Je to její volba, její rozhodnutí. Takže stručná odpověď je – nemůžeme ji pustit. Ublížila by sobě nebo někomu jinému.“

„Mně se jevila naprosto v pořádku,“ nedal se Will.

„To je právě problém té nemoci. Teď se jeví v pořádku. Za dva dny, možná za týden byste ji nepoznal.“

„Hm,“ Will se drbal na hlavě.

„Ale jedna možnost by tu byla,“ tentokrát se lehce usmála, „… že byste si ji vzal za ženu. Pak už by to byla vaše zodpovědnost.“

„Óh…“ zarazil se Will. Na chvíli se rozhostilo ticho. Ticho s hustotou medu. „… budu o tom uvažovat.“

To brzo dozrál na svěrací kazajku, pomyslel jsem si. Ředitelka kupodivu zachovala klid – na projevy běžného šílenství je evidentně zvyklá.



Houpačka smrti

„Wille, ty ses fakt zbláznil!“ zvýšil jsem hlas.

Seděli jsme u Willa doma a psali. Psali jsme náš první horor. Variaci na Sářino vyprávění.

„Tak si přečti, co nám z toho vypadlo. Jestli je to jen z půlky pravda, pak musíme Sáru z ústavu dostat. Už jen ten název!“

Ušklíbl jsem se. Zatím jsme měli pouze pracovní název Houpačka smrti a ten jsme vymysleli my, a ne Sára.


Jednalo se o příběh, kdy šílená doktorka lovila lidi pro svoje pokusy. Pracovala v podzemních prostorách. Laboratoř a ordinace sousedily s hernou s automaty. Vedle automatů byla další malá místnost. Na dveřích byla cedule RELAX.

Do podzemí se ale nechodilo relaxovat, hlavní tahák byly automaty. Čas od času s sebou některý z hráčů vzal dítě, které měl na hlídání – pak se RELAX místnost změnila v odkladiště nepotřebného.

Uvnitř nevymalované místnosti byla pouze závěsná houpačka. Odložené dítě se pochopitelně začalo houpat. Začala hrát hudba – ponejprve pomalu, a postupně zrychlovala podle toho, jak intenzivně se dítě houpalo. Byl to dokonalý motivační prvek – houpačka zanedlouho lítala téměř ke stropu. Když dosáhla určité rychlosti, sedačka povolila, dítě přelétlo jakousi opěrnou zeď, spadlo do kanálu s vodou a zmizelo neznámo kde. Pravděpodobně se poloutopené vynořilo v laboratoři šílené doktorky…

Všechny děti se nakonec dostaly do místnosti zpět, ale žádné z nich si nic nepamatovalo. Sedělo strnule na podlaze a bylo katatonické. Mlčky sledovalo okolí a bylo ve zvláštní tenzi. Na první pohled připomínalo dřevěnou loutku bez vodiče. Pozornější pozorovatel ale rozpoznal, že se dívá do očí dravce číhajícího na kořist.

Dravce většinou k akci probudí pohyb oběti, katatonické dítě se aktivovalo slovním spojením: „Je ti dobře?“ Když dozněla spouštěcí sekvence, dítě začalo plánovat likvidaci toho, kdo ho aktivoval. Všemi dostupnými dětskými prostředky – od udušení plyšovým medvědem přes otravu jídla až po kuličky rozsypané na schodech.

Pokud dítě nemohlo realizovat svoje představy do týdne, jeho agresivita se obrátila proti němu samotnému – přešla v sebedestruktivní chování.



Bohužel Sára příběh nedokončila, a tak zůstalo na nás, kam ho rozvineme. Ještě nikdy jsem nepřemýšlel, jak někoho zabít, natož dětskou hračkou. Nebavilo mě to.

V pauzách jsme vařili čaj, přemýšleli nad dalšími zápletkami a pokaždé do toho přemýšlení Will vpašoval otázku, kdy konečně Sáru vysvobodíme.

„Je to nemocná ženská. Je jí dobře tam, kde je. Vysvobodit… je to celý nesmysl. Přece si ji nevezmeš!“

Will pokrčil rameny: „A proč bych si ji nevzal? Přemýšlel jsem o tom. Kde já bych asi schrastil normální ženskou? Je to šance pro oba. Dokonce i pro tebe.“

„Jak pro mě? Já s tím nechci mít nic společného.“

„Ty bys na tom vydělal taky… Sára je studnice inspirace. Mohl by ses soustředit pouze na psaní.“

„No, nevím, podle mě je to blbost,“ ukončil jsem tvůrčí pauzu a s plným hrnkem Železné bohyně milosrdenství jsem zasedl k počítači. Chvíli jsem přemýšlel, jestli by malé dítě někoho dokázalo zabít velikou bambulí od čepice. Došel jsem k závěru, že bambulí by se dalo dobře dusit, kdyby se zapekla do koblihy, ale netušil jsem, jak bych to udělal. Zatím jsem nikdy nepekl koblihy ani nevraždil. Zatím…

Začal jsem psát.
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Dopsali jsme první část prvního hororu.

„A co když je to celé pravda?“ zahájil Will, když jsme začali vařit další konev čaje.

„Jako co?“

„No to, co nám Sára vyprávěla. Co když se jí to nezdálo, ale popsala skutečnost?“

„To je absurdní. Jako že ředitelka je ta doktorka? To by jí přece nemohlo projít. A pak… myslím, že kdyby byla taková zrůda, pak by všechny svědky zlikvidovala.“

„V tom sklepě se něco děje. Jsem si jistý. Vzpomínáš, že i Milo se tam zastavilo?“

„Milo je podivín s IQ asi padesát. Milo by se zastavilo i před pohozeným pytlíkem od bonbonů. Netrefilo ani napoprvé ředitelnu. Na základě jeho chování bych nedělal žádné závěry.“

„Takže nám zbývá jediná šance, jak se dozvědět pravdu…“

„A to?“

„… já si tu Sáru vezmu,“ řekl pomalu Will. Podle výrazu v očích mi bylo jasné, že to myslí smrtelně vážně. Jen aby opravdu nešlo o život…



Následky

Po třech dnech jsme dopsali první horor a já jsem toho měl dost. Už mi bylo jasné, že nejsem hororopsáč. Vymýšlet a popisovat hnusnosti mi připadalo stejně zábavné jako přejíždět nehty po skle nebo olizovat mrtvou myš. Netušil jsem, že se ze mě může stát vysátá troska tak rychle. Měl jsem pocit, že Will je na tom stejně.

„Ty, Wille? Myslíš, že zvládneme napsat padesát hororů za rok a nezbláznit se z toho? Za sebe si nejsem jistý. Nerad bych skončil na pokoji číslo sedm.“

„Proč sedm?“

„Pokud vím, šestka je obsazená, a předpokládám, že ještě chvíli bude.“

Will se na mě podíval skelným zrakem. Byl přetažený. Tři dny jsme do sebe lili kafe, čaj, yerbu maté a nějaké přeslazené nechutné odpornosti, které měly člověka nakopnout, ale nakopnutí se konalo pouze zezadu do hlavy. Willovi se třásly ruce a jeho vytříbený sloh byl ten tam. Produkoval totálně vyčpělý nečitelný brak.

„Ty, Wille?“ zeptal jsem se opatrně, „četl jsi to vůbec po sobě?“

„Ne, víš, že horory nečtu. Nedělá mi to dobře. Často se bojím a pak špatně spím.“

„Hm, tak ten náš opravdu raději nečti. Je to dvojitý horor. Jak obsahově, tak formou.“

Jako kdyby mě neslyšel: „Už jen devatenáct hororů a dostaneme půlku. To zvládneme,“ řekl nakřáplým hlasem. Nedivil jsem se, sám jsem byl nakřáplý celý. Ležel jsem na Willově pohovce, ukrutánsky se mi nechtělo vstát a začít něco psát.

„Myslíš, že to, co jsme teď psali, se mohlo skutečně stát?“ nahodil jsem prokrastinační vějičku.

Naštěstí se chytil: „Těžko říct. Zase… že by si to Sára celé vymyslela? Možná má jen vidiny, jelikož je mentálně napojená na nějaké dítě, které to zažilo.“

„No, jestli to byla opravdu houpačka smrti… pak by musela být napojená na dítě za záhrobí.“

„To je dobrý nápad,“ rozzářil se Will. „To bychom do toho našeho textu mohli ještě nacpat.“

Úplně jsem se orosil. Né, dnes už nic psát nebudu! „Mohli bychom ještě zajít za Sárou. Třeba by nám řekla něco víc. Stejně byste se měli lépe poznat, pokud si ji chceš vzít.“ Byl to trochu nečestný argument, ale už jsem se neštítil ničeho – kromě klávesnice. Psát se mi opravdu nechtělo.

Will se na mě dlouze podíval. „Víš, pořád na ni myslím… a taky na to, že ta její prosba, ať ji z toho srabu na pokoji číslo šest vytáhneme, byla myšlená naprosto vážně a že přitom byla stoprocentně při smyslech.“

„Co navrhuješ?“

Oddechl jsem si, že neřekl Dopíšeme devatenáct dílů, ale: „Měli bychom do ústavu zajít ještě jednou.“ I když… byla to slabá úleva.



Sklepení

Tentokrát jsme na dveře ústavu neťukali, ale jako znalci ihned zmáčkli správné tlačítko.

Jak jsem poslední dobou stále přemýšlel nad různými způsoby, jak zavraždit člověka, začínala se projevovat lehká deviace: „Možná to tlačítko není zvonek, ale zapíná elektřinu do křesla, na kterém je připoutaný chovanec. Řev chovance pak přivolá vrátného…“
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